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สื่อ​ เป็น​นั้น​ลูก​เพื่อ​อดทน​ต้อง​นาง​ที่​ทรมาน​ทุกข์​ความ​ของ​ใหญ่​ยิ่ง​ความ​และ​มารดา​ของ​สถานะ​ถึง​พิจารณา​เมื่อ
​ว่า​กล่าว​) จึง​มซัจญาด (อ.​มาิ​นอ​ท่า​นี้​กล่าว​ดัง​เหตุ​ ด้วย​ดา​มาร​ของ​สถานะ​รู้จัก​ทําความ​ต้อง​จําเป็น​ทําให้​ที่

อุ้ม​จะ​ที่​ใด​บุคคล​ไม่มี​โดยที่​มา​เจ้า​ครรภ์​อุ้ม​ได้​นาง​ว่า​รู้​จะ​เจ้า​ที่​การ​คือ​เจ้า​ของ​มารดา​ของ​: “สิทธิ
ได้​นาง​ และ​ใคร​แก่​ให้​มอบ​จะ​ใด​ผู้​ไม่มี​ โดยที่​เจ้า​แก่​ให้​นาง​ของ​ทั้งหมด​ดวงใจ​มอบ​ได้​นาง​ และ​นี้​เช่น​ใคร​ครรภ์

 ไม่​กิน​ได้​เจ้า​ให้​เพื่อ​หิว​จะ​เอง​ตัว​ที่​ห่วง​เป็น​ไม่​นาง​ และ​นาง​ของ​ทั้งหมด​ร่างกาย​อวัยวะ​ด้วย​เจ้า​ปกป้อง
เพื่อ​แดด​ตาก​ ยอม​ใส่​สวม​ได้​เจ้า​ให้​เพื่อ​เสื้อผ้า​ใน​อัตคัด​ ยอม​ดื่ม​ได้​เจ้า​ให้​เพื่อ​กระหาย​จะ​ตนเอง​ว่า​ใส่ใจ

​เย็น​หนาว​ความ​และ​ร้อน​ความ​จาก​เจ้า​ปกป้อง​คอย​จะ​นาง​ และ​เจ้า​เพื่อ​นอน​อด​หลับ​อด​และ​เงา​ร่ม​ใน​อยู่​ได้​เจ้า​ให้
ขอ​เหลือ​ช่วย​การ​ นอกจาก​ได้​นาง​ขอบคุณ​จะ​ที่​สามารถ​ไม่​เจ้า​) แท้จริง​ว่า​เถิด​รู้​ (พึง​แทน​นาง​กับ​ขึ้น​เกิด​มา​ให้

(” (1​องค์​พระ​ของ​สําเร็จ​ความ​ประทาน​การ​ลลอฮ์และั​งอ

 

รดา​มา​ของ​สิทธิ​ของ​ก่อน​ที่มา​สําคัญ​ความ​ลําดับ

 

งอ​ขอ​ทูต​ศาสน​ท่าน​นี้​เหตุ​ ด้วย​ดา​บิ​ของ​สิทธิ​ แม้แต่​กว่า​ยิ่ง​สําคัญ​และ​ขวาง​กว้าง​นั้น​มารดา​ของ​สิทธิ    



: ​ว่า​กล่าว​ลลอฮ์ (ซ็อลฯ) จึงั

 

عِ ، فَإِنْ دَعَاكَ وَالدُِكَ فَلاَ َقْطَعْهَا ، فَإِنْ طَوإذَِا كُنْتَ فِيْ صَلاَةِ الت
دَعَْكَ وَالدَُِكَ فَاقْطَعْهَا

 

​นมาซ​การ​จาก​ออก​อย่า​จง​ก็​นั้น​ดัง​น ​ท่า​หา​เรียก​ท่าน​ของ​บิดา​ฮับ) แล้ว​สตะ​ (มุ​สา​อา​นมาซ​ท่าน​ที่​ก็ตาม​ใด​เมื่อ“
(” (3​เถิด​นมาซ​การ​จาก​ออก​จง​ก็​น ​ท่า​หา​เรียก​ท่าน​ของ​มารดา​ถ้า​(2) แต่

 

รดา​มา​ต่อ​ดี​ทําความ​การ​ใน​มากมาย​ยํ้าอย่าง​เน้น​การ

 

พระ​ : โอ้​ว่า​ครั้ง​สาม​ถึง​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​ต่อ​ขอ​ทูล​) ได้​ (อ.​มูซา​ศาสดา​ : ท่าน​ว่า​) กล่าว​ร (อ.ิ​มบาก​มาิ​นอ​ท่า    
 :​ว่า​ตรัส​ทรง​ได้​เจ้า​เป็น​ผู้​ระ​ พ​ครั้ง​สาม​ทั้ง​! ใน​เถิด​ ด้วย​ข้าฯ​คําแนะนํากับ​ให้​! โปรด​ข้าฯ​ของ​อภิบาล​ผู้
ให้​! โปรด​ข้าฯ​ของ​อภิบาล​ผู้​พระ​ : โอ้​ว่า​อีก​ขอ​ทูล​ก็​เขา​นั้น​ จาก​ข้า​ฟัง​เชื่อ​ให้​เจ้า​เสีย​สั่ง​กําชับ​ขอ​ข้า

 เขา​เจ้า​ของ​มารดา​ของ​เรื่อง​ใน​เจ้า​เสีย​สั่ง​กําชับ​ขอ​ : ข้า​ว่า​ตรัส​ทรง​! พระองค์​เถิด​ ด้วย​ข้าฯ​คําแนะนํากับ
ตรัส​ทรง​! พระองค์​เถิด​ ด้วย​ข้าฯ​แก่​เสีย​คําแนะนําสั่ง​ให้​! โปรด​ข้าฯ​ของ​อภิบาล​ผู้​พระ​ : โอ้​ว่า​อีก​ขอ​ทูล​คง​ยัง

! โปรด​ข้าฯ​ของ​อภิบาล​ผู้​พระ​ : โอ้​ว่า​อีก​ขอ​ทูล​ เขา​เจ้า​ของ​มารดา​ของ​เรื่อง​ใน​เจ้า​เสีย​สั่ง​กําชับ​ขอ​ : ข้า​ว่า
บิดา​ของ​เรื่อง​ใน​เจ้า​เสีย​สั่ง​กําชับ​ขอ​ : ข้า​ว่า​ตรัส​ทรง​! พระองค์​เถิด​ ด้วย​ข้าฯ​แก่​เสีย​คําแนะนําสั่ง​ให้

ต่อ​ทําดี​การ​ใน​ สิทธิ​ว่า​ได้​กล่าว​จึง​นี้​เช่น​เหตุ​ : ด้วย​ว่า​เสริม​กล่าว​) ได้​ร (อ.ิ​มบาก​มาิ​นอ​ ท่า​เจ้า​ของ
(” (4​สาม​ใน​หนึ่ง​คือ​บิดา​สําหรับ​ และ​สาม​ใน​ สอง​คือ​มารดา

 

ใน​ แต่​ดา​บิ​ต่อ​ทําดี​การ​มากกว่า​มารดา​ต่อ​ทําดี​การ​ยํ้าถึง​เน้น​จะ​หลาย​) ทั้ง​ษ (วจนะ​ดี​ฮะ​ใน​ : แม้ว่า​ตุ​เห​หมาย
จาก​มา​เนื่อง​) นั้น​ (อ.​มูซา​ศาสดา​ท่าน​ต่อ​มี​ที่​กล่าว​ยํ้าดัง​เน้น​ การ​ว่า​ได้​ไป​เป็น​ความ​มี​นี้​) บท​ษ (วจนะ​ดี​ฮะ

น​ท่า​ของ​มารดา​ของ​เฉพาะ​คุณลักษณะ

 

ที่​สิ่ง​เป็น​นั้น​มารดา​ของ​ สิทธิ​ว่า​เถิด​รู้​ : “พึง​ว่า​มารดา​ของ​เอกสิทธิ์​ถึง​กล่าว​) ได้​ฎอ (อ.ิ​มร​มาิ​นอ​ท่า    



และ​ ตา​หู​ใช้​จะ​ นาง​นี้​เช่น​มัน​อุ้ม​จะ​ใคร​ไม่มี​โดยที่​น้อย​ลูก​อุ้ม​นาง​ เนื่องจาก​สุด​ที่​ญิบ​วา​เป็น​และ​จําเป็น
ลําบาก​ยาก​ความ​ด้วย​จะ​แม้​น้อย​ลูก​อุ้ม​จึง​ นาง​หวัง​ความ​มี​และ​สุข​ความ​มี​อย่าง​น้อย​ลูก​ระวัง​เฝ้า​ส่วน​ทุก​อวัยวะ

ของ​ลูก​ให้​เพื่อ​หิวโหย​จะ​ที่​ยอม​นาง​ และ​นี้​เช่น​ลําบาก​ยาก​ความ​ต่อ​อดทน​จะ​ที่​ใคร​ไม่มี​ โดยที่​ตาม​ก็​ใด​เพียง
ลูก​แก่​เงา​ร่ม​ให้​ ยอม​ใส่​สวม​ได้​ลูก​ให้​เพื่อ​เสื้อผ้า​อัตคัด​ ยอม​กิน​ดื่ม​ได้​ลูก​ให้​เพื่อ​กระหาย​ ยอม​อิ่ม​นาง

สามารถ​ที่​เท่า​นาง​ต่อ​โยน​อ่อน​สุภาพ​และ​ทําดี​และ​มารดา​ขอบคุณ​จง​นั้น​ ดัง​แดด​แสง​กลาง​อยู่​เธอ​ที่​ ขณะ​น้อย
ความ​ด้วย​แต่​ เว้น​นาง​ของ​ที่สุด​น้อย​ที่​สิทธิ​เป็น​ที่​สิ่ง​กระทําใน​สามารถ​ไม่​จะ​ท่าน​แม้ว่า​ ถึง​กระทําได้

นาง​ของ​สิทธิ​กําหนด​ทรง​ได้​ไกร​เกรียง​ผู้ทรง​เกียรติ​เกริก​อัลลอฮ์ผู้ทรง​ยิ่ง​แน่นอน​ลลอฮ์ และั​งอ​ขอ​เหลือ​ช่วย
กําเนิด​ให้​ผู้​ต่อ​และ​ข้า​ต่อ​คุณ​ของ​จง​เจ้า​ : และ​ว่า​ตรัส​ทรง​พระองค์​ โดยที่​องค์​พระ​ของ​สิทธิ​กับ​คู่​เคียง​ไว้

(”  (5​ข้า​ยัง​ไป​คืน​กลับ​ต้อง​จะ​คน​ทุก​) เพราะ​เนรคุณ​การ​จาก​ระวัง​จง​ (และ​เจ้า​ของ​สอง​ทั้ง

 

า​บิด​ของ​สิทธิ​และ​สถานะ

 

ลลอฮ์ั​งอ​ขอ​ทูต​ศาสน​ท่าน​น ​ท่า​ต่อ​ทําดี​การ​ใน​แรก​ก้าว​คือ​บิดา​ของ​สถานะ​และ​ คุณค่า​ทธิ​สิ​กับ​เกี่ยว​รู้​รับ​การ   
: ​ว่า​(ซ็อลฯ) กล่าว

 

رضَِا الرب فِي رضَِا الْوَالدِِ، وَسَخَطُ الرب فِي سَخَطِ الْوَالدِِ
 

ใน​อยู่​อภิบาล​ผู้​พระ​องค์​อง​โกรธข​ความ​และ​บิดา​ของ​พอใจ​พึง​ความ​ใน​อยู่​อภิบาล​ผู้​พระ​องค์​ของ​พระทัย​พอ​พึง​ความ“
[” [6​ดา​บิ​อง​โกรธข​ความ

 

(อ์มัต​ยะ๊​ (เนี​งาม​ดี​ความ​ของ​เกิด​ บ่อ​ดา​บิ

 

และ​ท่าน​กําเนิด​ให้​ผู้​เป็น​บิดา​ว่า​รู้​จะ​ท่าน​ที่​การ​คือ​ก็​บิดา​ของ​ : “สิทธิ​ว่า​) กล่าว​มซัจญาด (อ.​มาิ​นอ​ท่า    
เมื่อ​นั้น​ ดัง​มา​ขึ้น​กําเนิด​ถือ​ไม่​จะ​ก็​ท่าน​แล้ว​เขา​ไม่มี​ท่าน​หาก​และ​น ​ท่า​ของ​ขัย​เชื้อ​เนื้อ​หน่อ​เป็น​ท่าน

​ว่า​เถิด​รู้​จง​ก็​) แล้ว​ใจ​สุข​ความ​มี​ (และ​ใจ​ประหลาด​รู้สึก​ท่าน​ทําให้​ที่​เอง​ตัว​ใน​งาม​ดี​สิ่ง​พบ​ท่าน​ที่​ก็ตาม​ใด
มาก​อัลลอฮ์ให้​คุณ​ขอบ​และ​สรรเสริญ​จง​ และ​อยู่​มี​ท่าน​อ์มัต) ที่​ยะ๊​ (เนี​งาม​ดี​ความ​ของ​เกิด​บ่อ​คือ​ท่าน​ของ​บิดา



(” (7​นั้น​เพียง

 

อ่อนน้อม​จง​และ​บิดา​ต่อ​ทําดี​และ​ฟัง​เชื่อ​จง​ : “ท่าน​ว่า​กัน​เช่น​นี้​เรื่อง​ใน​กล่าว​) ก็​ฎอ (อ.ิ​มร​มาิ​นอ​ท่า    
และ​กําเนิด​ให้​ผู้​คือ​นั้น​บิดา​แท้จริง​ เพราะ​เขา​หน้า​ต่อ​เสียง​ลด​จง​และ​เขา​เกียรติ​ให้​และ​ทูน​เถิด​ จง​ตน​ถ่อม
​มา​ขึ้น​กําเนิด​ถือ​ลูก​ให้​ลิขิต​ทรง​ไม่​จะ​ลลอฮ์ก็ั​วอ​แล้​บิดา​ไม่มี​ หาก​เขา​ของ​ขัย​เชื้อ​เนื้อ​หน่อ​คือ​นั้น​ลูก
ทรัพย์สิน​และ​ท่าน​ของ​ ชีวิต​.​.​ .​ดา​บิ​เพื่อ​ไป​ท่าน​พวก​ของ​ชีวิต​และ​เกียรติ​น ​สิ​ทรัพย์​ใช้​จง​ท่าน​) พวก​นั้น​(ดัง
หลัง​ และ​สุด​ที่​ดี​ที่​ตาม​ปฏิบัติ​การ​ด้วย​นี้​โลก​ใน​บิดา​ตาม​ปฏิบัติ​จง​นั้น​ดัง​น ​ท่า​ของ​บิดา​จาก​มา​นั้น​ท่าน​ของ

(” (8​.​.​ .​เขา​พวก​ลลอฮ์) แก่ั​กอ​ (จา​เมตตา​ความ​ขอ​จง​และ​เขา​พวก​อ์ให้​อา​ดุ​ขอ​จง​เขา​พวก​ของ​ตาย​การ​จาก

 

ประสบ​จะ​ก็​เขา​พวก​ลูก​มต่อ​ธร​กอ​หา​ถ้า​ แต่​ลูก​ต่อ​อธรรม​จะ​ที่​สิทธิ์​มี​ บิดา​ว่า​หมายความ​ได้​ไม่​นี่​ว่า​แน่นอน    
กู​กล​จา​เนรคุณ​การ​กับ

 

เนื่อง​ต่อ​อย่าง​บิดา​ต่อ​ดี​ทําความ​การ

 

​ตน​ของ​ตาย​การ​จาก​หลัง​ภาย​บิดา​แก่​อ์ให้​อา​ดุ​ขอ​การ​กับ​เกี่ยว​เสีย​สั่ง​กําชับ​ได้​ที่​ขณะ​) ใน​ฎอ (อ.ิ​มร​มาิ​นอ​ท่า    
ชีวิต​มี​ยัง​เขา​ที่​ขณะ​ใน​ตน​ของ​บิดา​ต่อ​ทําดี​ที่​ก็ตาม​ใด​ : “ผู้​) ว่า​ศาสดา​ท่าน​(จาก​น ​งา​ราย​ มี​ว่า​กล่าว​ท่าน
(” (10​เนรคุณ​ผู้​ว่า​เขา​เรียก​ทรง​ อัลลอฮ์จะ​อ์ให้​อา​ดุ​ขอ​ได้​ไม่​เขา​บิดา​ของ​ชีวิต​เสีย​การ​จาก​หลัง​ แต่​อยู่

 

: ​ว่า​) กล่าว​ร (อ.ิ​มบาก​มาิ​นอ​ท่า    

 

إنّ العَبدَ لَيكونُ باراّ بوِالدَِيهِ في حياتهِِما، ثمُّ يَموانِ فلا يَقضي
عَنهُما دُونهَُما ولا يَستغَفِرُ لَهُما فيَكتبُُهُ اللّه‏ عاقّا

 

สอง​ทั้ง​กําเนิด​ให้​ผู้​) ต่อ​กตัญญู​ความ​แสดง​ (และ​กระทําดี​ผู้​เป็น​เขา​ครั้ง​) บาง​เจ้า​พระ​ (ของ​บ่าว​แท้จริง“



สิน​หนี้​ชดใช้​ไม่​กลับ​ต เขา​วิ​ชี​เสีย​สอง​ทั้ง​ท่าน​เมื่อ​ แต่​อยู่​ชีวิต​มี​ยัง​สอง​ทั้ง​ท่าน​ที่​เวลา​ช่วง​ใน​เขา​ของ
”​เนรคุณ​ลูก​เป็น​ว่า​เขา​บันทึก​ทรง​ อัลลอฮ์จะ​สอง​ทั้ง​ท่าน​แก่​ให้​โทษ​ขออภัย​วิงวอน​ไม่​ และ​สอง​ทั้ง​บุคคล​แทน

 

รดา​มา​บิดา​กับ​สัมพันธ์​ความ​ตัด​การ

 

นี้​เรื่อง​กับ​เกี่ยว​สําทับ​ขู่​ทรง​ และ​ดา​มาร​บิดา​กับ​สัมพันธ์​ตัด​การ​ประณาม​ตําหนิ​ทรง​ได้​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ    
ย​ร้า​เลว​ที่​จุดจบ​กับ​เผชิญ​ต้อง​จะ​ เขา​ตน​ของ​มารดา​บิดา​เกียรติ​ทําลาย​และ​หยาม​เหยียด​ดูถูก​ที่​ผู้​ บรรดา​ไว้

 

: ​ว่า​กล่าว​านได้​รอ​อัลกุ​คัมภีร์​ใน    

 

ئِكَ الذِنَ حَق عَلَْهِمُ الْقَوْلُ وَالذِي قَالَ لوَِالدَِيْهِ أفُ لكُمَا .....  أوُلَٰ
نسِ ۖ إنِهُمْ كَانوُا نَ الْجِن وَالإِْ فِي أمَُمٍ قَدْ خَلَتْ مِن قَبْلهِِم م

خَاسِرِنَ
 

ฟื้น​วัน​ยอมรับ​การ​สู่​ไป​เขา​ร้อง​เรียก​ได้​สอง​ทั้ง​ (เมื่อ​เขา​ของ​สอง​ทั้ง​กําเนิด​ให้​ผู้​กับ​กล่าว​ที่​ผู้​และ"
​าสิต​ปก​ที่​พวก​คือ​นั้น​เหล่า​ พวก​.​.​.​.​) .​เกิน​เหลือ​สอง​ทั้ง​ท่าน​รําคาญ​ (น่า​สอง​ทั้ง​ท่าน​ฟ แก่๊​ อุ​) ว่า​ชีพ​คืน

ประชาชาติ​หมู่​) ใน​แล้ว​มา​ขึ้น​เกิด​เคย​ที่​กับ​เดียว​ (เช่น​เขา​พวก​แก่​คู่ควร​ที่​ลลอฮ์) เป็นั​งอ​ขอ​ลงโทษ​การ​(แห่ง
(" (12​ทุน​ขาด​ผู้​เป็น​เขา​พวก​ แท้จริง​เขา​พวก​หน้า​ก่อน​ไป​ลับ​ล่วง​ที่​มนุษย์​ญินและ​จาก​ ทั้ง​หลาย​ทั้ง

 

การ​คือ​มัน​ของ​เน้น​จุด​ ทว่า​นั้น​เท่า​ศรัทธา​ปฏิเสธ​ผู้​เป็น​ที่​ลูก​บรรดา​กับ​เกี่ยว​แต่​เพียง​ไม่​นี้​โองการ   
ตําหนิ​ทรง​ได้​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​ที่​กับ​เดียว​ ทํานอง​ดา​มาร​บิดา​เกียรติ​ทําลาย​การ​และ​หมิ่น​ดู​การ​ประณาม​ตําหนิ

: ​ว่า​หนึ่ง​โองการ​อีก​ใน​ไว้​ตรัส​ทรง​และ​ประณาม

 



فَلاَ َقُل لهُمَا أفُ وَلاَ َنْهَرْهُمَا
 

(” (13​สอง​ทั้ง​ท่าน​ตะคอก​ขู่​อย่า​ฟ! และ​ อุ​ว่า​สอง​ทั้ง​กับ​กล่าว​อย่า​จง​งนั้นั​ด“

 

: ​ว่า​ลลอฮ์ (ซ็อลฯ) กล่าวั​งอ​ตขอู​ศานท​ท่าน    

 

إيَاكُمْ وَ عُقُوْقُ الْوَالدَِْنِ ، فَإِن رِحَ الْجَنةِ ُوجَدُ مِنْ مَسِرةَِ ألَْفِ

عَامٍ وَالَلهِ لاَ يَجِدُهَا عَاق وَلاَ قَاطِعُ رحَِمٍ
 

ทาง​ระยะ​ใน​ถึง​มา​จะ​สวรรค์​ของ​กลิ่น​แท้จริง​ เพราะ​สอง​ทั้ง​กําเนิด​ให้​ผู้​ต่อ​เนรคุณ​การ​ระวัง​จง​หลาย​ทั้ง​ท่าน“
ได้​ไม่​ญาติ​เครือ​กับ​สัมพัน​ตัด​) ผู้​สอง​ทั้ง​กําเนิด​ให้​ผู้​ (ต่อ​เนรคุณ​ที่​อัลลอฮ์ ผู้​ต่อ​สาบาน​ ขอ​ปี​พัน

(” (14​มัน​สัมผัส

 

: ​ว่า​) กล่าว​ (อ.​ดิก​มซอ​มาิ​นอ​ท่า    

 

أدَْنىَ الْعُقُوقِ أفُ ، وَ لَوْ عَلمَِ اللهُ أيَْسَرَ مِنْهُ لَنََى عَنْهُ
 

กอ​หา​) และ​ใจ​พอ​ไม่​ความ​แสดง​ฟ (การ​) อุ​วคําว่า​ล่า​ (การก​ คือ​ดา)​มาร​บิดา​ (ต่อ​เนรคุณ​การ​ของ​ตํ่าสุด​ขั้น“
(” (15​มัน​ห้าม​ต้อง​จะ​ก็​องค์​ระ​ พ​นั่น​มากกว่า​น้อย​เล็ก​ที่​สิ่ง​ถึง​รู้​ลลอฮ์ทรงั

 

: ​ว่า​อีก​กล่าว​ยัง​ท่าน​นี้​นอกจาก   



 

مَنْ نظََرَ إلَِى أبََوَيْهِ نظََرَ مَاقِتٍ وَ هُمَا ظَالمَِانِ لَهُ لَمْ يَقْبَلِ اللهُ لَهُ
صَلاَةً

 

ต่อ​อธรรม​ผู้​เป็น​สอง​ทั้ง​เขา​ที่​ขณะ​ ใน​โกรธ​ความ​มี​ที่​ผู้​ของ​มอง​การ​ด้วย​เขา​ของ​แม่​พ่อ​ยัง​ไป​มอง​ที่​ก็ตาม​ใคร“
(” (16​เขา​ของ​นมาซ​การ​ยอมรับ​ทรง​ไม่​ อัลลอฮ์จะ​เขา

 

: ​ว่า​ (ซ็อลฯ) กล่าว​ศาสดา​ ท่าน​เขา​พวก​ฆ่า​การ​ คือ​ดา​มาร​บิดา​ต่อ​เนรคุณ​การ​ใน​ที่สุด​แรง​ร้าย​ที่​ขั้น   

 

إنِ فَوْقَ كُل عُقُوْقٍ عُقُوْقًا حَتىّ يَقُْلَ الرجُلُ أحََدَ وَالدَِيْهِ فَإِذَا فَعَلَ
ذلكَِ فَلَيْسَ فَوْقَهُ عُقُوْقٍ

 

ใด​คน​หนึ่ง​คน​ฆ่า​จะ​มนุษย์​กระทั่ง​ จน​อีก​เนรคุณ​การ​มี​ยัง​) ก็​สอง​ทั้ง​กําเนิด​ให้​ผู้​ (ต่อ​เนรคุณ​การ​ทุก​เหนือ"
(” (17​อีก​มัน​เหนือ​ใด​เนรคุณ​การ​ไม่มี​จะ​นั้น​กระทําเช่น​เขา​ เมื่อ​เขา​ของ​สอง​ทั้ง​กําเนิด​ให้​ผู้​จาก

 

สู่​นําไป​สาเหตุ​เป็น​จะ​ ซึ่ง​สอง​ทั้ง​บุคคล​ทําร้าย​การ​และ​อธรรม​การ​คือ​ก็​มารดา​บิดา​เนรคุณ​การ​จาก​ประสงค์​จุด   
( (18​เขา​พวก​กับ​เลือด​สาย​ทาง​สัมพันธ์​ความ​ทําลาย​การ

 

รดา​มา​บิดา​ต่อ​ร้าย​เลว​ทําที่​ระ​การก​ของ​ประการ​บาง​ผล

 

ที่​ร้าย​เลว​ที่​พวง​ผล​มี​ยัง​แล้ว​ปรโลก​ใน​โทษทัณฑ์​จาก​เหนือ​ นอก​นั้น​มารดา​บิดา​ต่อ​ดี​ไม่​ที่​พฤติกรรม​แสดง​การ   
: ​ว่า​ตรัส​ทรง​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​หนึ่ง​บท​ซี​ษกุด​ดี​ฮะ​ ใน​ด้วย​อีก​นี้​โลก​ใน​ขึ้น​เกิด​จะ



 

بعِِزتيِْ وَجَلاَليِْ وَ ارْتفَِاعِ مَكَانيِْ لَوْ أنَ الْعَاق بوَِالدَِيْهِ يَعْمَلْ بأِعَْمَالِ
الأْنَْبيَِاءِ جَمِيْعًا لَمْ أقَْبَلْهَا مِنْهُ

 

ให้​ผู้​ต่อ​เนรคุณ​ผู้​แม้น​ หาก​ว่า​ข้า​ของ​สูงส่ง​อัน​สถานะ​และ​ข้า​ของ​ไกร​เกรียง​ความ​และ​เกียรติ​ด้วย​สาบาน​ขอ​ข้า“
(” (19​เขา​จาก​มัน​ยอมรับ​ไม่​จะ​ก็​ ข้า​หมด​ทั้ง​ศาสดา​ปวง​ ของ​ทําอะมั้ลต่างๆ​กระ​จะ​เขา​ของ​สอง​ทั้ง​กําเนิด

 

: ​ว่า​) กล่าว​ (อ.​ดี​มฮา​มาิ​นอ​ท่า   

 

لة ي إلَِى الذةَ وَ يُؤَدالْعُقُوقُ يُعْقِبُ الْقِل
 

()” (20​นี้​โลก​ (ใน​ยศ​อัป​ความ​สู่​นําไป​จะ​และ​น้อย​ทายาท​มี​ทําให้​จะ​ นั้น​ดา)​มาร​บิดา​ (ต่อ​รเนรคุณ​กา“

 

จาก​ยับยั้ง​ถูก​ การ​คือ​มารดา​บิดา​ต่อ​เนรคุณ​การ​ของ​โลก​ทาง​ทบ​ระ​ผลก​ใน​ : หนึ่ง​ว่า​) กล่าว​ (อ.​ดิก​มซอ​มาิ​นอ​ท่า   
(” (21​ลง​มืดมัว​วิญญาณ​จิต​ทาง​สภาพ​ทําให้​จะ​อ์และ​อา​ดุ​รับ​ตอบ​การ
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